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UNITED NATIONS {5 NATIONS UNIE
INTEROFFICE MEMORANDUM

to. Mr, Max H. Dorsinville pate:_ 21 _hugust 1963

Officer-in-Charge, ONUC

FILE NO.:

THROUGH: \w ;. .
. SEP 31963
FrRoM: R.J. Bunche, Under-Secretary e e
for Special Political Affairs

SUBJECT: Your memorandum of 14 August 1963 concerning Kabare

| 1. I assume the Gardiner-Adoula agreement is the one reported
in G=164 of 17 January 1963, which involved a somewhat different
situation,
2. Since Adoula says that he is handling the matter, I
would be inclined to suggest that we keep out of it for the time

being,

3. I note, moreover, that we have no troops in the area,

except for 30 Nigerian Police in Bukavu. I would therefore

i not think it advisable to encourage the Congolese authorities
to assume that we would assist them in effecting the arrest in
k?@x circumstances where this may result in unrest among the senator's.
E followers. 3
L, In the areas where the Congolese have taken over responsibility'I
for law and order, they should get used to exercising it unassisted

as far as possible,

W
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES
INTEROFFICE MEMORANDUM
26 August 1963

TO: Mr, Max Dorsinville ' Date:
Officer in Charge, ONUC, Léopoldville
FILE NO.:
THROUGH:
Igbﬁu b 94 —2 -4y
/)
FROM: Ralph J. Bunche /[ Z

Under-Secretary for Special Political Affairs b

SUBJECT:Conclusions of Draft Report to the Security Council

As indicated in our clear cable 5474, I forward herewith,
for your comments, the revised version of the Conclusions of the

Secretary-General's draft Heport to the Security Council,
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Sir A, MeFarquhar, Director, Bureau of Personnel,
New York

Mex H. Dorsinville, Officer-in-Charge, CONUC,
Leopoldville

Claim against ONUC

‘ The Tunisian Chargé d'Affaires came to
see me last week regarding a claim for
, further remuneration from ONUC by Brigadier
| Khemais Mahjoub Bellaouar, who was employed
‘ as police inspector from 14 November 19561
until 16 January 1963.

I have written to the Chargd d'Affires
informing him that lir, Bellaocuar's claim should
be sent directly to New York. Please find

Ve i@ copy of my letter attached.
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CONFIDENTIAL

26 August 1963
To: U Thant, Secretary-General, United Nations, New York
From: Max H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC

Subject: Current Political Situation in Ldopoldville -
Strike Threat for 26 August 1963

Further to my cables D-398 and D-399, I attach copies
of the documentation we have received bearing on the situation
in Leopoldville as it has developed in the past few days.

The course of the negotiations and the background to
the dispute are set out in Annex 1, which contains a communigué
published on Saturday 24 August by the Ministry of Information,
as well as an official compte-rendu of the positions of the two
parties to the negotiations. Annex 2, containing the press
releage published by the trade unions, has been the subject of
some dispute, centering mainly on the language used in the last
paragraph where the unions speak of their "vietory". The
Public Administration Minister made the emendations that appear
on the text before permitting the release to be broadcast. The
call to tlhe workers to return to work on Monday 26 August has
been respected, according to the information available to us at
midday, 26 August.

As I have mentiocned in previous communications on
this subject, the strike threat by the unions also provoked g5
considerable amount of concomitant activity on the part of
gome elements who hoped to use the current unrest as a peg for
a more thorough-going protest against the Govermment (Annex 3,



2.

an appeal to the soldiers of the ANC, which was distributed
over the weekend, seems clearly to derive from such sources).
A union spokesman dissociated the unions from these agitators
in a public statement made on Friday. In the event, these
activities secm to have been ineffectual.




24 August 1963

To: U Thant, Becretary-General, United Nations,
New York

From: Max H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC

I am transmitting for your information the
attached text of a broadcast made on Thursday, 22 August
by the Central Government Minister of Public Administration
¥. Alo¥s Kabangi in connection with the dispute between
civil servants and the Central Governrment which we have

outlined in previous communications to you.
















C Ok B9

23 August 1963

To: U Thant, Secretary-General, United Nations,
New York |

From: Max H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC

With reference to my cable D-390, I enclose
herewith the original of the letter No. 2262 of
22 August 1963 from the Prime Minister regarding the

U.N. force in the Congo.
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22 August 3
To: U Thant, Seeretary-General, United Nations, New York
From: Max H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC
- Subject: Broadcast by Foreign Minister
ssse I transmit herewith for your information a translation

of a broadcast given on 19 August in Leopoldville by Congo

Foreign Vinister Mabika-Kalanda. relating to the recent bombing

incidents in Brussels which were directed against Congolese

residents.
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CONFIDENTIAL 22 August 1963

To: U Thant, Secretary-General, United Nations,
New York

From: Max H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC

Subject: Report on Sixth Ordinary Seesion of the
Congolese Parliament

I enclose herewith a report on the Sixth,Ordinary
Session of the Congolese Parliament. It lists the
important legislation passed during this Session and
also outlines the most recent developments with regard

to the new provinces.
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UNITED NATIONS @ NATIONS UNIES
INTEROFFICE MEMORANDUM

to: Mr. Max H, Dorsinville . pate:_20 August 1063
Officer-in-Charge, ONUC /

W FILE NO.:
FROM: B.E. Urquhart UZ/L

Principal Officer, OUSSPA

SUBJECT:

S The enclosed copy of a letter dated 8 August 1963 addressed
to Interior Minister J. Maboti by certain Bahumbu chiefs,
protesting the neutralization of the city of Leopoldville, is trans-
mitted to you for your information. It does not seem to call

for action from this end.



iéopoldville, le 8 Aofit I963

- Transnis copie pour infommation & i~
Son Excellence fonsieur Joseph Kasa~Vubu,
Président de la République du Congo i Ifo;

Protestations contre q)/) ﬁjld) Son Excellence ionsi wur Cyrille Adoula,
la neutralisation de la / : Président du Conseil Congolais & Léoj

ville de Léopoldville, Son Excellence lonsieur Alexandre lMahamba,
dinistre de Terres, mines et énergies du Gou-
vernement Central du Congo A Iéoj

Objets

l/ Jongieur U - Thant, Secrétaire général
des Nations-Unies & New-York
US A

dongieur Joseph .laboti,
linistre de 1'Intérieur du Gouvernement
Central de la République du Congp a Léo.

Excellence,

llous soussignés Imbasa Jean, Tenda Bmanuel, lkoa André, Buduka Emmanuel,
Ngutula Joseph et Dinkuta Emmanuel, membres représentants du clan ipanzu Malua Malemba de
tribu Bahunbu, propriétairve fonecier du terrain de la ville de ifopoldville et de ses zones
annexes, avons l'honneur de venir trés respectueusement auprés de votre haute personnalité
vous exposer le cas ci-aprés i-

Nous vous informons avec amertume et régret qu'en date du 26 juillet 1963, le
bureau territorial de Selembao, préalablement installé par le gouvernement provincial du
Konge Central a été brutalement et illégalement fermé par desgendarmes relevant de 1'auto-
rité directe du gouvernement central, Nous, en tant que, comme deji dit plus haut, pro=
priétaires authentigques et légitimes du terrain de la ville de Idopoldville, protestons
énerziquenment aupres de votre haute autorit é contre ces agissements barbares qui ne font
et qui ne feront que ocomprouetire les bonnes relations entre les peuples et les hommes
dans la construction de notre tris chére Patrie qu'est le Congo et demandons par voie de
conséquence i~

1° = qu'une enquéte trids honnato soit menéde sansdélai dansle but de déterminer
les saboteurs et les usurpateurs du droil du peuple Bahumba,

2° - que la prétendue signature visant 2 la neutralisation de la ville de
Iéopoldville soit retirée purement et simplement et cela sans amcume condition et demandons
qué dansle cas contraire la neutralisation de fioutes les villes et les grands centres se
trouvant sur toute 1' étendue de la République du Congp ot cela dans un délai le plus bref
posusible,

3° = que les limites entre le terrain confié an gouvernement central et celui
appartenant au jouvernement provincial du Kongp Central soient bien déterminées en consé-
quence afin d'éviter de pareilsipassacres insensés dans un avenir trés proche,

Seraii=il important de rappeler par la présente que le peuple Bahumbu ne peut
tolérer et ne tolérera jamais an grand jamais des actes de barbarie, de sabotage et de dis-
erétion dont il est objet et vous tient seul respounsable dansle cas ou ses cris visant i
faire entendre ses droib s les plus légitimes sur le terrain de la ville de Iéopoldville ne \
seront pas entendus et respectis, et il se décidera, croyez-le bien, en dernier ressort i
faire respecter par tous les moyens appropriés ses droits et comptera prendre des mesures
méme les plus extrémes qui s'imposeront en conséquence.

_ Dans 1'espoir d'une position trés clairvoyante et d'une suite fgvorable A nos
droits les plus chers et les sacrés, nous vous prions, Excellence, de bien vouloir croire
4 nos sentiments de tris haute considération et de franche collaboration,

Que vive & jamais la République du Congp,
Que vive & jamais le respect de droit de
tous les peuples, clans congovlais dans

ce Congo libre, ind.épend.m‘b et démocratiqu«.

Iubasa Jm‘m Tenda Bunanuel

Nkoa André & o/ Aceecl Duduks Bamanuel WZ’DU fopmoncus™
o sosgs it o Pl froro

Dinkuta Emmanuel
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Tos . Mr. George Lansky
Acting Chief, Field Operations Service

Froms Carey Seward
Chief Administrative Officer, ONUC

Subjects 2 X vel

We have recently received a letier from Mr. Victor Nendaka,
. Chief of the Surete Nationale, concerning Mr. le Harivel; copy of which
- is attached.

I am sure that you will agree with our view that we cannot
accept such a decision. I understand that Mr. le Harivel during his
stay in the Congo had the full confidence of lir, Bamboko, now Minister
~ of Justice, as well as the other Congolese authorities.

I am given to understend that the reasom for such a letter
might have been a conversation between Mr. Nendaka, Mr. Gardiner
and Mr., Le Harivel during which Mr. Nendaka made some compents and
Mr. Le Harivel answered in a way that the Chief of the Surete Nationale
did not like,

We intend to answer this letier but would like first to have
. your views on it. You might get in touch with the Economic Commission
| for Africa on %hig matter nct ouly to get ur. Uardiner's views but also
to warn thenm, for the time being at least they should not send
lir. Le Harivel to the Congo in crder to aveoid any unpleasant inocident.

I hope that, thianks to youtand ECABholp, we will be in a
position to clarify the matter with the Chief of the Surete Nationale.

ce. Hr f;wggf
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17 Mugust 3

¢ U Thent, MQW, United Fations, New York

: mm«rmn in Eliscbetiville, and being off the main road
- betwoen Albertville and Elissbethville has, in the words of
cbgerver, "nover before heard shooting.”

_ The ANC operatiom was knowm of beforehand by the ex~gendarmes,
. and they prepared their recistamce. The first action was 2 bagooka
. sabush by 15 ex-gendiarmes forty kilomsters south of Kasemga., L.
officer commanding o, 1 Comyany of the 2nd ANC Battalion put
in o platoon attack st this point and another further on. There were
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UNITED NATIONS ORGANIZATION

ORGANISATION DES NATIONS UNIES {(Z3)
) IN THE CONGO

AU CONGO

17 August 1963

Tos U Thant, United Nations Secretary General
From: Max H., Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC
Maj. Gen, Kaldagger, Force Commander, b D
ANC F?uxnf' lo -, 195
Subject: Mmid Military Operation at Kasenga, Katanga Frovince

. . / 4
/'oﬁfranami% to you below a detailed report on the
spevative military operation carried out by the Armee Nat—

ionale Congolaise in the Kasenga arca of ™atanga. This re-
port is based directly upon a situation report forwarded to
ONUC by a member of the Military Information staff who vis—
ited Kasenga smx¥smivy from-Mendey—32—tugust i
with Col, Bobozo, ANC Commander for the Katanga area (? s
and the Belgian Consul st Elisabethvilles m Momdey 12 £, iy
for dorm .
Kasenga is described as being a town of xham
10,000 population, including approximately 30 European
families, of whom the majority are of Greek natiomality.
There are mppxm about 10 general stores, one hotel and
a few bars., The main occupation of the townsppeple is
fishing, with the Grecks acting as the
middlemen who transport the fish forfsale to Elisabethville.
The town is sffvihevmsin xkex a territorial seat with
its district administrator in Elisabethville, and being
off the main road kwsvmevexvhemmxinveivedvimz between
4lbertville and Elisabethville has,meyex bwemviuveivesd
inxznyxefviievhoztititiesvihztxtwoixpiezexinvihevprevivess
in the words of the ONUC observer, "mever before heard |
shooting. " |

The recent affair seems to have had its origin
in the ar-ivaly about three weeks ago, of a number of
furemex former xm Katanga gendarmes under the command
of Lt. Pius, who had been "integrated" into the National
Army, was on the ANC payroll, and regularly collected
his pay at Camp Massart. During a visit to Kasenga, the then
South Katonga Minister of {j %HﬁﬁFﬁSE.'a' forced to pay
ppproximately 50 of these !lﬁﬁllll!!lt VWhen the news
spread, wthersxshvwedvmx another fifty appeared in the
town. As numbers increased, the ex—gendarmes became
bolder and began to loot stores, destroyed all radios,
and shot at Europeans and Africans fmx "for amusement,"
(It is to be noted that the Minister of the Interior
subsequently denied, in Elisabeth¥ille, having paid the
ex—gendarmes, )

The mg ANC operation was known of beforehand
by the ex-gendarmes, and they xexx prepared their re-—



/and some of those
believed guilty xmx=
were already under
arrest./

sistance. The first action was a bazooka ambush by 15

x= ex-gendarmes forty kilometers south of Kasenga. Lt,
Okama, officer commanding No 1 Company of the 2nd ANC
Battalion put in a platoon (?) attack at this point and
enother further on., There were no casualties here. The
ONUC observer saw the roadblock and other evidence of the
battle. A company from the 12th ANC Battalion then cap-
tured this point, and set up (?) two attacks which resulted
in the death of about 7 gzendarmes. The companies spent the
night of Sunday 11 August on the outskirts of Kasenga to
avoid a night action in the townm, On Sunday morning No

1 Coy of the 3rd Commando Battalion entered the town
withatt a shot. Lt. Pius was captured in a village

north of Kasenga on the same day.

The African population of Kasenga had fled to
Rhoddkia and into the bush about a week before the arrival
of the EANC, while the Europeans kas remainédd Isksst locked
in their houses afraid to escape. During the search of the
town on Sunday, there was isolated looting by ANC soldiers.
"Horrible atrocities™ by ANC soldiers were reported to the
party that arrived on Monday DP\\MAARa®, but investigation
disclosed only minor looting of empty stores,/ Col. Bobozo
spoke in strong terms to each ANC company about the need
for discipline, He also met mexbevixmf the Rhodesian ad-
ministrat¢ym who promised to reassure the £,000 refugees
on his side of the river. The ONUE observer decided to re=—
main in Kasenga to maintain the confidence of the Pelgians,
and made it clear to them that there was mo possibility
that UN forces would be pemtzs to Kasenga,

In the next few days the European population

did its best to make friends with the ANC officcrs, in-
viting them for drinks and mmxmixim meals in various
homes. However, there are still signs of uneasiness
among the Belgians. Our observer also visited Rhodesia
with Comdt. ¥m Nkelani to see the admininstrator, the
military authorities and the local chief immxid Immx
in order to urge them to reassure the refugees. (&)
Stores in Rasenga were reopened the next day, and trucks bush
were sent DME SINVExzt ks Yywh to bring back familiesgs the bushs
The population is slowly returning to the town, and N
the kww territorial administritor and the €hef WmPhbumt

gexPuwekt de Poste are cooperating fully.
A football match between the ANC and the police was
scheduled for 15 August to emphasi® the return to peace.
No arms areé carried by soldiers off duly, and troops
must be in leedw bivauacg by 1900 hours.

The ONUC observer returned to Elisabethville
#n the morming of 15 August on one of the first commer-
cial fish trucks to leave Kasenga in three weeks. To .
reassure the drivers, the ANC provided an escort. He has

- assessed the situdtion at Kasenge as being good, with the

ANC trying hard to restore a "business as usual" MMMM,?M,
However some slackening of disc'ipli.gg m;shgeggrn-e%gen

as life returns to mormal and the

tire of the restrictions presently in force.
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UNITED NATIONS ORGANIZATION
IN THE CONGO

BOITE POSTALE 7248
LEOPOLDVILLE
REPUBLIQUE DU CONGO
CABLE: ONUC. LEOPOLDVILLE

17 August 1963

From: Max H, Porsinville, Officer-—in-Charge, ONU
Maj. Gen, Kaldagper, Force Commander
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INCLAS U/N LISTON FOR MIL INFO, SIT KASENGA AS OF 150900B.

/"_"‘M-‘____,‘.-—-.,__‘_

1, POPULATION 10,000 INCL APPROX 30 EUROPEAN FAMILIES

MOSTLY GREEK., 1 WOTEL, A FEW BARS AND APPROX 10 GEN STORES,

NO INDUSTRY, MAIN SCCUPATION FISHING, FISH BOUGHT BY GREEKS J

AND TPTED TO ELI, KASENGA IS TERRITORIAL SEAT
WITH DISTRICT ADMINISTRATOR IN ELI, BEING OFF MAIN ROAD
AVILLE/ELI IT HAS NEVER BEFORE HEARD SHOOTING.

2. 3 WEEKS AGO EXKATGENDS ARRIVED COMD LT PIUS INTEGRATED

EX-GD WHO CONTINUED TO SHOW UP AT CAMP MASSART FOR PAY.

_ WHEN MIN OF INTERIOR SHOVED UP ME VAS FORCED TO PAY APPROX |
(GFN 1509008 1 10,000 30 1 10 2 3

| PAGE 2 4UC50 011 UNCLAS

50 EX DY (WHICH HE DENIED IN ELI) THIS NEWS ATTRACTED
50 MORE TO TOWN, AS NUMBERS INCREASED THEY BECAME

MORE BOLD, LOOTED STORES, DESTROYED ALL RADIOS, SHOT
AT EUROQEANS AND LOCALS FOF. AMUSEMENT ,

3. ANC MOVE WAS KNOWN TO THEM AND THEY RESISTED,

FIRST ACTION WAS BAZOOKA AMBUSH BY 15 GDS 40 KMS SOUTH
& KASENGA, LT OKAMA OC 1 COY 2 BN PUT IATT!CK

AN THIS POSN AND ONE FURTHER ON CAUSING NO CAS, I sAW
ROAD BLOCK AND OTHER EVIDENCE OF BATTLE, COY FROM 12 BN
THEN TOOK POINT ma ATTACKS CAUSING APPROX 7 €D
DEAD, COYS SPENT SAT NIGHT ON OUTSKIRTS OF KASENGA

TO AVOID NIGHT ACTION IN TOWN, SUN MORNING 1 CAY 3 CDO
EN ENTERED TOWN WITHOUT A SHOT,., LT PIUS CAPTURED IN
VILLAGE NORTH OF KASENGA ON SUN DAY,

4, LOCAL POPULATION HAD BEEN IN BUSH OR RHODESIA FOR A
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T WEER WAEN ANG RARRELIVED , RURUFERAND REFIRLANEZY LWGAED 1IN
HOUSES AFRAID TO FLEE, ANC INDIVIDUALS DID SOME
(~  LOOTING DURING SEARCH OF TOWN ON SUNDAY.
5. 1 ARRIVED MONDAY WITH COL BOBOZO AND BELG CONSUL.
(PN 50503 154012 122 71345

| PAGE 3 4UCS0 011 INCLAS

BELGIANS TOLD US ABOUT HORRIBLE ANC ATTROCITIES. INVESTIGATI
SHONED ONLY MINOR LOOTING OF EMPTY STORES, SOME OF ACCUSED
WERE ALREADY UNDER ARREST. BOBOZO SPOKE STRONGLY ABOUT
DISCIPLINE TO EACH COY, HE MET RHODESIAN ADMINISTRATOR

WHO PROMISED TO REASSURE 2000 REFUGEES ON KIS SIDE OF

RIVER, I DECIDED TO REMAIN TO PREVENT HEART FAILURE AMONGST
BELGIANS , |

6 1. T0LD tUlerS Tm UN WAS NOT COMING NO MATTER

HOW MUCH THEY WHINED, THEY THEN DID THEIR BEST TO BEFRIEND
MC OFFRS, IN NEXT FEW DAYS OFFRS WERE INVITED FOR MEALS
@:’ DRINB IN VARIOUS HOMES, BELGIANS NOW TELLING ANC

ouﬁm‘ HAVE ARRIVED SOON ENOUGH, HSWEVER -

THEY ARE STILL UNEASY,

7. VISITED RHODESIA WITH COMDT NKELANI TO SEE ADMINISTRATOR,
MILITARY, LOCAL CHIEF AND URGE REFUGEES TO REASSURE ‘
THEM. THEY OPENED THEIR STORES NEXT DAY, TRUCKS SENT |
INTO BUSH TO BRING BACK FAMILIES, POPULATION SLOWLY 1
RET URNING , TERRITORIAL ADMINISTRATOR AND CHEF DE POST( |
COOPERATING FULLY,

[ CFN 2000 6 7

| PAGE 4 4UCS0 011 UNCLAS ; _




EMPHASIZE PEACEFUL SIT. NO ARMS CARRIED BY SOLDIERS OFF DUTY.

MUST BE IN BIVOUAC BY 1900 HRS,

8, ON MORNING 15 AUG I RETURNED ELI WITH FIRST COMMERCIAL

FISH TRUCKS TO KEAVE KASENGA IN 3 WEEKS. ANC

PROVIDED ESCORT TO REASSURE DRIVERS,

9. SIT LOOKS GOOD, MAIN FACTORS ARE THAT ANC

ARE TRYING HARD TO GREATE BUSINESS AS USUAL SIT AND

THERE IS NO UN FOR LOCAL AGITATORS TO HIDE BEHIND,

HOWEVER DISCIPLINE MAY SLACKEN OFF AS LOCAL BELLES

RETURN AND SOLDIERS TIRE OF RESTRICTIONS, LET US PRAY.usss

" i
CFN 15 19008 15 3 9 |
5/18152
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L. 114/63 15 hugust 1963

Te t Mr. G.K.J. Amachree
Under—Secretary in charge of
Congo Civilian Operations

From t A.C., Gilpin
Aoting Chief, Civiliam Operations

Subject ¢ Confidential Report by Mr., Teremzio of Uneseco

Attached for your information is a report prepared by
Wr. Terensio, Chief, Unesco Mission, to his Director CGemeral in
which he deseribes a trip which he made %o Elisabethville with
the Minister of Education of the Central Government, Mr. Colinm,

Of the problems mentioned by Mr. Terenzio im connection
with the University of Elisabethville, those concerning the building
and the six Usesco professors are being disoussed. The six
professors are included in the project for Uneseo in the programme
and budget of technical assistance for the years 1964 and 1965.
They would be comsidered as operational personnel and their cost
would be borme by the Comgolese Government under the present formula.

~ One of the purposes of the trip was to examine the immediate
requirements of buildings for Elisabethville University. Mr. Palumbo,
the school building architect working with the Ministry of Education
and Public Works, aeccompanied Mr. Terenszio, The Title I Counterpart
Commititee will be requested to consider any building projects for
the University which Mr. Palumbo recommends.

c.0. Nr. Dorsinville /













CONFIDENTIAL

14 August 1963

To: U Thant, Secretary-General, United Nations, New York
From: Max H. Dorsinville, Officerhin—Charue, ONuC,
Leopoldville

Subject: Senator Alexandre KABARE

According to information received from our representa-
tive in Bukavu, the Mwami Alexandre Kabare, national senator
and traditional head of the Kabare chieftainey in North Kivu,
has been causing considerable trouble in the area, systematically
obatructing the course of justice with the help of a band of
henchmen. His parliamentary immunity has protected him from
arrest, and the State Attormey General has requested our
confirmation that an agreement reached in January between
¥r. Gardiner and ¥r. Aﬁﬁzla authorising ONUC intervention in
such cages still exists. '

I have spoken to Mr. Adoula on the subject. His own
view is that Kabare is a doubtful element, and he is going to
deal with the matter - one ptesibility being that Kabare be
recalled to Leopoldville and kept under house arrest here.
Sinece our conversation, Kabare's activities have continued,
and the provineial president, in consultation with the
Attorney General, is now contemplating putting him under house
arrest in Kivu,




. e

OR( BoU

14 huguet 3

L] U Thant, U Secrstary-General
: Hax K, Dorsinville, Officer-in-Churge, ONUC

™™
ROM
SUBJEOT ¢ Amlost KiSHANURA

mbwmda'mtulr.m:m
a copy of the gyclostyled protest he is now circulsting giving his

vercion of his arrest ot Bemi.

Encl.

see
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Note on Kashamura affair

Anicet Kashamura, who is a member of what might be called the
extreme nationalist wing of parliament, was arrested in Beni,
Kivu Province, and more or less under duress returned to Leopold-
ville. When he arrived here two days ago, he was simply re-—
leased from the "informal custody" to which he had been sub-
Jjected and then, according to his story, received an apology
from the military authorities for‘any troubde that may have
been caused. It is interesting that, according to our
Stanleyville representative, the soldier who escorted
Kashamura at the time of his visit to UN Headquarters in Stan,
was unarmed. This, plusx the apology, suggests that the
government is preparing a way out should there be any pro-
test: they could always say there was a misunderstanding,
somebody had exceeded his orders, etc.

BUT, Bocheley Davidson, another extreme nationalist,
was put off a plane at Leopoldville ten days ago when he
was leaving to make a tour of the country. He, like Kashamura,
had a valid travel authorisation issued by Parliament, which
indicated that he was a member of the parliament and was trav-
elling as such.

The conclusion would seem to be that the government is
determined that the ® "nationalists" should have no chance
to campaignjy the methods being used to stop them are on
the face of it highly illegal. Where ONUC is engaged in
the matter, I suggest, is thats (1) this kind of measure
by the government is in fact a breach of the frecdom of the
subject, one of the liberties that UONUC is still supposed
to guarantee; (2) the nationalists still have support
among member countries such as Ghana, Guinea, Mali et al,
and are sure to make their protests heurd in these countries,
with repercussions inevitably in New York. As it is likely A7
that this kind of governmental pressure on the nationalists 0#11/
will continue, we might say a word zauizéfAgg&;;{gﬂgg;;.&g,ﬂhaﬂx A je V
indicate to him that we are Iﬁ’%he'ﬁl e, and to point out 1Ua¢m
some of the pessible reactions. Sooner or later, one can
be sure, New York will be asking us questions on tuis subject.

. _.Mow’\
()‘ \'/'1 ( (
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] 14 August, 1963

Tos Mr. Godfrey K. J. Amachree
Under-Secretary in charge of Congo Civilian Operations

From: A. C. Gilpin, Acting Chief, Civilian Operations
Subjects

Attached please find the letter from the Prime Minister to
the Secretary-General, referred to in our cable D-365 of to~day's

~date, expressing his agreement with the aide-mémoire on Congo Aid
Coordination.

cc: Mr. Dorsinville /
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13 August 1963

To: U Thant, Secretary-General, United Nations, New York
From: Nax H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUe,
Leopoldville

Subject: Kasenga incident of 6 August 1963

With reference to our exchange of cables relating
to the Kasenga incident of 6 August 1963,involving Frovincial
Liaison Officer, Major Munthe-Kaas, the air ecrew and two
journalists, I ar enclosing for your information "Le Progrés"
of 9 August and the "Essor du Katanga" of 8 August, which

give a picetorial account of the regrettable occurrence.




Ie 9 aclit 1963

Monsieur,

J'accuse reception de la lettre en date du 26 juillet 1963
que vous avez adressée su Secrétaire-général des Netions Unies
pour lui demender de vous accorder un crédit de 5.000.000 FC.
pour l'entretien de votre plantation. Je regrette de vous
informer qu'il n'est pes possible de réserver une suite favorable
& votre demande.

Veuillez agréer, Monsieur, 1'expression de mes sentiments
distingués.

Monsieur Tsongo Katanaba Jules
Via Butembo
Hord-Kiwvu

République du Congo

ec: Mr. Dorsinville .~ |
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7 August 1963

To: U Thant, Secrstary-General, United Nations
From: Yax H. Dorsinville, Officer-in-Charge, ONUC

Subject: Anicet EKASHANURA

I attach the text of a self-explanatory telegran which we
received yesterday fror our representative in Stanleyville. 1In
my telegrams D-5 of 26 April, D=21 of 30 April, D=-65 of 8 May
and D=92 of 14 May addressed to Dr. Bunche, I have already out-
lined the main public features of Kashamura's return %o political
life in the Congo. The attached is the first indication we have
received that he is interested in the forration of a new party.
You will be aware that he was President of the CEREA party and as
such was a collaborator of the late Patrice Lumumba, holding the
post of Ninister of Inforwation and Cultural Affairs in the first
government of the Congo. He was subsequently for a short while
president: of Kivu province, and later in the Gizenga government
at Stanleyville. WYe may assume that his politiecal activities
continue to fall into a “"naticnalist" context.



¢ o

RECZIVED VISIT TODAY FROM NATIONAL DEPUTY ANICET
KASHAMURA., OBJECT OF VISIT PROTEST AGAINST HIS ARRESST BY ANC
AT BENI IN WORTH KIVU PROVINCE ON MILITARY ORDERS COMING FROM
120, KASHAYURA INFORMED US THAT HE HAD BEEN ACCOMFPANIED BY
YOUNG EURCPEAR WOMAR CF FRENCH NATIONALITY BORN IN XOROCCO
NAVE OF MICHELLE ROSELLO. TO HIS ENOVLEDGE THE LATTER HAS NOT
BEEN ARRESTED BUT KASHAMURA HOLDS CSNTRAL GOVIRNMANT +ESPONSIBLE
FOR HER SECURITY. KASHAMURA REPUSED TO GIVE US AUDRESS OF
MICHELLIE NOSSLLO CLAIMING THAT HE DID NOT KNOW THE NAME OF
EUROPEANS AT WHOSE HOME SHE LODGED AT BENI. WE HAVE ALSO
ESTABLISHED THAT KASHAMURA HELD "OEDRE DE MISSION FEGULIER"
ISSUBD BY CHAMBER OF LEBPUTIES FOR STAN AND BUKAVU. KASHAMURA
GAVE US TU UNDERSTAND THAT OBJECT HIS TOUR WAS TO INITIATE NBW
PARTY NAVED "UNION DES FORCES POPULAIIES CONGOLAISES". ON
ARKIVAL AT ONUC HEADQUARTZRS STAN KASHAMURA WAS ACCOMPANIZED
BY TWO URARMED ANC SOLDIZRS WHO HAVE ORDERS TV ACCOMPANY HINM
PO LEO. KASHAMURA ASKED US TO PROTEST AGAINST THIS ¥EASURE
TO THE CHIEF OF THE CONGOLZSE GOVERNMENT AND TO SECRETARY-
GENERAL OF UNITED NATIONS. HE HANDED TO US HANDWRITTEN LETTER
OF PROTEST VHICH W8 ARS SENDING BY NEXT FPOUCH. WE TIAVE BSGN
AT PAINS TU FOINT OUT TO KASHAMURA THAT VE COULD IN NO
CIRCUMSTANCES INTERVENE IN CONGO'S INTERNAL AFPAIRS ANL COULD
ONLY TRANSVIT HIS FROTEST T0 ONUC HAPRESSENTATIVE IN LEO.
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1~105/63
Confidential LS
/
3 August, 1963
To: Mr. Godfrey K. J. Amachree
Under-Secretary in charge of Congo Civilian Operations
From: A. C. Gilpin, Acting Chief, Civilian Operations
Subjects QTRACO :
.ee I attach, for your information, copy of an aide-mémoire

regarding a meeting held on 1 August to discuss the future
org=nisation of OTRACO. I will keep you informed of further
developments on this question.

cc: Mr. Dorsinville —_




1. In conneption with a study being made here by technicians of the
International Bank for Reconstruction and Development, a meeting was held
on 1 August in which participateds

Mr, Lawrencey; ONUC Economie Adviser to the Mimistry of Plan

Mr, ;‘mz:lmm m’w" t Adviser

Mesars. Gil and Brooks

Mr, Main, IBRD
2. Nr, Lawrence reported that, while Nr. Kamitatu, Minister of Flam and
Industrial Development, was in Belgium d‘l.lﬂl‘lh‘ questions relating to the
Common Mazket, the Belgian Govermment h'dt;:pellll concerning the future
organigation of OTRACO.
3. The main feature of these proposals was that, while the legal strucutre
of OTRACO should be nnnumt, certain important functions should be asaigned
for an initial period of six years, to specially formed companies, with
Belgian participation. The railway, Léopoldville to Matadi, and the branch
line %o Nayumbe, would be placed under the day-to-day direction of a company in
which the Société Nationale des Chemins de Fer Belges and private Belgian and
Congolese institutions would participate. Internal water transport would be
placed under a oompany in which the Administrations Maritimes et Fluviales Belges
and private Belgian and Congolese institutions would participate, OTRACO and
the Congolese Government on the one handy; and, on the other, the CMB and CMC
would form a company for the maintenance and repair of sea=-going vessels and
rallvay rolling stock. Naintenance and repairs of river tramsport would be put

in the hands of CHANIC under conditions to be determined by the Congolese




Government and OTRACO, The Belgian UGovernment would also provide techmical
assistance for river and port maintemance, mainly through the Administrations
Belges de la lMarine et des Ponts ot Chaussées. The proposed companies would

be formed umder Congolese law and capital would be subscribed by the institutions
concerned. A minimum dividend of 5% would be required, plus half any remaining |
profits. Their board of directors would be composed of equal numbers of |
Congolese and Belgians, plus two experts responsible for day-to-day management.

4. Mr, Kamitatu had m strongly against these proposals, ae he had felt
that they would put the OTRACO, a Comgolese parastatal organisation,under the
control of the Société Générale of Belgium, He would acoordiujly recommend their
rejection by the Congolese Government and had made certain counter-proposals.

5 The Kanitatu proposals shave the Belgian objective vl rsest-blishing the
principles of authority amd techmical responsibility capable of assuring the
efficient operation of OTRACO, The Conseil d'MlintE;;n would include a

number of techmicians., Technical assistance for this nudll kfm of OTRACO
would be provided by Belgium, and the Congolese Government would appeal to the
Buropean Commom Market to provide a team of finanoial experts to be respomsible

for the financial management of OTRACO under the direction of the Conseil

d'Administration. The Buropean Common Market would also be requested to provide
‘ﬂ\o necessary foreign exchange for scquiring new equipment.

‘)(s. Mr, Main recalled the recommendatioms of the Imternational Bank mission
which had visited the Congo in June 1962, They had attached particular importance
%o (a) establishment of a clear distinction between the Board of Directors and
the Administration, i.e. with no common membership as at presents (b) the \
inolusion of experienced expatriate specialists in the Boa#d and in the
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Administration; (e) assigmment of administrative responsibility and suthority
to expatriate technicians vherever necessary.

Ts It was agreed that Mr. Lawremoce, in comsultation with Mr. Boskovie,
would prepare a memorandum for Mr. Kamitatu setting out the considerations
outlined above and, in particular, drawing attemtion o the conditions which
the International Bank would regard as essential in connection with the
balance of its pre~-Independence loan.
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UNITED NATIONS {¥#} NATIONS UNIES
INTEROFFICE MEMORANDUM

TO: Mr. Max H. Dorsinville Date: 22 July 1963
Officer-in-Charge
\ FILE NO.:

THROUGH:
FROM: Brian Urquhart @-{0\) \
TEAERERCA Organization and Procedure of High Court of Justice

Creation of the Constitutional Court

esens I am enclosing for your information some observations
prepared by the Legal Department on the bills on those
subjects recently voted by the Congolese Parliament.



sur la Note du 3 juillet 1963 de My, D, Eckinopoulos
uu:nunzmuzumau 1torga~
© ndsation et & la prooddure de la Haute
Cour de Justice

6s que les textes de ses articles 2,10 ot 13 pritent
M mu oar il n'en résulte pas cleirement o'il s'aglt
de 1lau Cour d'Appel de Liopoldville ou de celle d'Elissbeth~
foutes les foim qu'il est question de "la plus haute
Juridiction Judicieire” dont le président essumerait la pri-
sldence de la Haute Cour de Justice, le _ Général ex—
ercerait les fonctions du Minds Public suprés de la Heaute

E

mmm--m&uo’m-uigulzﬂum o=
tion judicladre dont 41 @ ty eat gelle "institude an
mtnlﬂﬁﬂmunnlxa'm; >3

s'agit partant dans toutes ces dispositions de la Cour 4'

de Léopoldville (en attendant la c¢rdation d'une Cour

ou de Cassation) suns suoune confusion possible avee la Cour
a' | d"Rlissbethvilie, qui, elle, n'est pas "institude eu
s des institutions nationales™,

s, Il est & noter que suivent 1'exposé des motifs,"cette
it ("la plus heute Juridiction judicisire instituée am
"slége des institutions nstionnles”) un peu longuesa §té em~
-".mu avee intention, Il convenalt en effet, d'utiliser une
"expression qui puisse 8tre utilisée dds maintenant, ot qui
: -.“Mmmﬁ.‘qpnqmnumihm«mﬁuh
"Congey lorsque cette Cour sera eride,"

be Il est én outre reprochd au texte de l'article 12,
la méme 4dquivoque en ¢@ qui concerne la détermination du
Tribuasl de premidre instance compétent, pour ls mise en




La remarque faite  eub, 3 de la note en question, relativement
8 la procidure de dfaignation dee juges congolais de la Haute

" onr 4a Joatiety. s8¢ Bua fontde,

in effety la procddure prévue par l'ertidle 4 ne convient
les ciroonatsnces actuelles, Cet article, congu au

naent ou hmnmﬂtmmmuﬁnm

d'une assemblie ¢lale, ot ayant dans son chef lioew un

E

- twibunsl de instance,; preserit une proefdure assen

compliquie ponrhnhed.xpumﬂ assemblée provinciale de
trois juges - sur une liste priparde par le président
du tridunsl de p-l instance; contenant les nme de tous

_mmmumm. Bur la liste des juges

cholsis par les asssubldes provinciales; le Prisident de la
Haute Cour $ire au sort les nams de six jugee tituleires et de

six juges suppléante,

thlommptonu«ﬂutmﬂnm
alors que le nambre des tribunsux de premisére instence
oix, cette proeddure n'est plus ticable, D' la
Haute Uour de Justice dtant une institution nationale, par-
tieipation directe des sssemblies provincisles & la ddpigne~
tion de s¢s juges n'a pas de redson d'Stre,le de la dé~
signation de cette e de Jjuges de 1la Haute Cour, par
tirnge au sort; peut plus facllement mis én pratique en y
prooddent de la maniere presorite par cet article, sur une liste
M par le de la Justice contenant les de
tous les juges eongolais de tous les tribunaux de premiére

dnstance et de dletrict,

- Une sutre cheervation importante & laguelle se préte le projet
de loi, n'a pas é4¢ mentionnfe dens 1s note en questd n

#'aglt de 1'erticle 26 relatif aux vocours dont les ts de
1a Heute Sour de Justice sersient susceptibles et qui dispose ques

mu.»ﬁuuhmummm a'appel on
(nd umumﬂ.m'




}
Le texte de cet article dans le projet soumis aux Chambres,

prévoyait exactement le contraire, Il dénongait que:
" Les arréts de la Haute Cour pe sont susceptibles ni

d'appel ni de pourvoi en cassation",

-—3—

Cette disposition originelle du projet est la seule compa~
tible avec la nature dé la Haute Cour et sa composition. D'ail-
leurs, dans tous les pays ou il y a une juridiction semblable,
les arréts de cette Juridiction sont définitifs, Il y a lieu
également de relever & ce propos, que l'organisation judieiaire
du Congo ne comporte pas encore de Cour de Cassation. Dlnn ces

eonditions, la modification apportée par les Chambres a cet
articley; qui en renverse le sens, est peu heureuse et entrave
?tmsid‘rablcnmt le bonne marche de la mission spéciale confide
a la Haute Cour,

Ina Autorités conpdtmtu de la République du Congo, ont
&té déja mises au courant de ces défauts du projet de loi, et
il leur 'a @t suggérd, dens une consultation du ler sout 1963
relative & ce sujet, qu'étant donné 1'impossibilité sous 1'em—
pire de la Loi Fondamentale, de demander aux Chambres une nou=-
velle délibération, la promulgation de cette loi, telle que les
Chembres 1'ont votde, s'impose malgré ses défauts, L'exéoution
des lois étant du ressort de 1'exdcutif, et cette loi se prétant
mal, en 1'é%at, & une exdcution saine, le Gouvernement peut
remettre son exdomtion, tout en présentant aux Chembres, dans le
ilus b:gor délai possible, un projet de loi modifisent les articles

et 26,

Le Conseiller Juridique

S, Leurent .
Gonseiller Juridique Principal SRG). Mewis. Bty

Léopoldville, le 3 septembre 1963



15 July 1963

With reference to your memerandum of 11 July omn the

above subject, the documents in guestion should be addressed to

M. René Capitaine,
Service de Documentation,
Parlement Congolais,
] Palais de la Nation,
OPOLDVILLE/Kaline
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15 July 1963

To: Hr. Brisn E. Urquhart, OUSSPA

With reference tc your memorandum of 1l July on the
ghove subjoct, the documents in question should be addressed %o

' : M. Ren$ Capitaine,
Service de Documentation,
| . - Parlement Congolais,
Palais de la Nation,
: ]

ae Cm.
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UNITED NATIONS @g@@ NATIONS UNIES

——

NEW YORK

CABLE ADDRESS * UNATIONS NEWYORK * ADRESSE TELEGRAPHIQUE

FILE MO.:

July 1963

To: Mr., Max H. Dorsinville
Officer-in-Charge, ONUC

From: Brian E. Urquhart @/ohl/

Subject: United Nations Documentation for the Congolese Parliament

With reference to your D-273 and our 4609 indicating agreement,

it would be appreciated if the precise addressee for the documents

destined for the Congolese Parliament could be provided as this is

—_—

required by the Documents Distribution Service here.




S mrjwa

Bory e N

Max fl. Dorainvills, 0Lficer-in-Charge, ONUC
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‘the Katangese “014

' He is regarded as belonging o

| a--l__np-ls, President of the legislstive Assembly.
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5 July 1963

Tos the Seeretary-General, |
United Nations, New York - ‘

Froms Max H. Dorsinville,
' Officer-in-Charge, ONUC, ILeopoldville

With reference to my unnumbered cable A of
essse 30 June 1963 I emeclose for your information the text of
the official announcement made on 29 June 1963 by the
Central Government concerning the recognition of the
Angolan revolutionary Government in exile, as well as
essee that of the statement made by Mr, Roberto Holdem during
a press conference on 4 July 1963.




aw UNITED NATIONS ) NATIONS UNIES
INTEROFFICE MEMORANDUM

TO: M. O, Schachter, Directeur, pate: 3 juillet 1943
Division des questions juridiques générales

FILE NO.:

THROUGH:

,f/"_'.; et J o
FROM: D, Kokinopoulos —=. .~ / j
|

SUBJECT: Projet de loi relatif & l'organisation et & la procédure de
la Haute Cour de Justice de la République du Congo

Référence: Memorandum du chef de mission de 1'ONUC, M, M,H, DORSINVILLE au
Dr, R, BUNCHE, Sous-Secrétaire aux Affaires politiques spéciales,

Le projet de loi en rubrigque avait été préparé avec ma collaboration au printemps
de 1962, & une époque ol la secession du Sud-Katanga n'était pas encore terminée et
ol les provinces du Congo s'élevaient au nombre de 6 (y compris celle du Nord-Katanga);
En outre, le territoire de ces provinces constituait, en méme temps, le ressort des
5 Tribunaux de premiére instance de la République du Congo, siégeant dans la capitale
de chaque province, sauf la province du Nord-Katanga dont les juridictions (Tribunaux
de district) dépendaient du Tribunal de premidre instance de Bukavu (Kiwvu)e. Or, i la
suite de 1'intégration du Sud-Katanga dans la république du Congo ainsi que de la
création de nombreuses nouvelles provinces (17 ou 19) qui a été obtenue par le morcel-
lement des anciennes grandes provinces, sans modification de l'organisation judiciasire
en vertu de laquelle continuent & fonctionner en tout six Tribunaux de premigre ins-
tance (& ajouter aux cing précédents, celui d'Elisabethville), dont le ressort est
resté le méme, 3 savoir celui de la province originaire, les commentaires suivants
s'imposent sur le projet de loi en question,

1. la loi fondamentale du 19 mai 1960 (article 40) prévoyait la composition de
la Haute Cour de Justice, destinée & juger les ministres mis en accusation par les
chambres législatives, par la Cour de Cassation de Bruxelles, La compétence d'une
juridiction étrangdre ayant été, avec raison, jugée incompatible avec la souveraineté
du nouvel Etat du Congo, le projet de loi de l'organisation de la Haute Cour de
Justice - qui devait compléter la loi constitutionnelle modifiant le loi fondamentale
et supprimant la compétence de la Cour de Cassation belge - attribuait la compétence
dont il s'agit 3 la plus haute juridiction judiciaire du pays, qui, & cette époque,
était la Cour d'Appel de Léopoldville, seule Cour d'Appel de la République du Congo,
étendant sa juridiction sur tout le territoire contr8lé par le gouvernement central,
4 1l'exception notamment du Sud-Katanga ol siégeait la Cour d'Appel d'Elisabethville,

Cependant, l'ammexion du Sud-Katanga et 1l'intégration dans les institutions
judiciaires de la République de celles de cette province, y compris la Cour d'Appel
de la capitale de celle-ci, pose le probldme de l'existence de deux Cours d'Appel,
juridictions du méme degré, sans juridiction supérieure et ce jusqu'd la création
de la Cour de Cassation ou Cour Supréme Congolaise.
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Dans ces conditions, les articles 2, 10 et 13 du projet de loi, qui attribuent
a compétence de la composition de la Haute Cour & la plus haute juridiction judiciaire
instituée au sidge des institutions nationales, créent une confusion naissant de
| TTexistence actuélle de deux es juridictions judiciaires du méme niveau, Les
articles en question devraient donc &tre modifiés afin qu'ils stipulent expréssement
la compétence de la Cour d'Appel de léopoldville, sauf si le fonctionnement de la
Cour d'Appel d'Elisabethville a été suspendu jusqu'd la formation de la Cour de
Cassation, comme il en était d'ailleurs question, avant mon départ du Congo.

2, L'article 12 préte aussi & confusion, car il n'indique pas lequel des
Tribunaux de premidre instance (entre les 6 en fonction) est compétent en matilre
de détention préventive, notamment si c'était celui de Léopoldville seul ou chacun
des zutres aussi en raison par exemple de la résiderice dé l'accusé ou en raison d'un
autre critére.

3., L'article 4 fixe la procédure de la désignation des candidats et des tirages
au sort de 6 juges congolais de la Haute Cour. La procédure débute par une liste
transmise par le Président de chaque tribunal de premiére instance au Président de
1'Assemblée Provinciale dont le siége et la circonférence de ses attributions corres-

ndaient auparavant au siSge et au ressort du Tribunal de premiére instance. Fi
ctuellement, le morcellement des anciennes provinces en de nombreuses nouvelles
provinces rend pratiquement impossible l'application de la procédure de l'article 4,
car non seulement le ressort de chagque tribunal de premiére instance comprend plu-
sieurs nouvelles provinces, mais quelques unes de celles-ci occupent des terri-
toires appartenant 3 deux, parfois méme trois, je crois, ressorts de Tribunaux de
premiére instance. Par ailleurs, ainsi qu'il ressort des autres documents transmis
par M, Dorsinville, la fixation du nombre et des limites des Houvelles provinces

est loin d'&tre mmmm p i.;u,c,ua ;

Toutes ces nouvelles circonstances imposent évidemment la modification de la
procédure de l'article 4., Je ne peux pas me permettre de faire des suggestions au
sujet de cette modification, car la décision du gouvernement 3 cet effet peut
dépendre de facteurs cque j'ignore et qui pourraient éventuellement avoir un caractére
tribal ou politique.

En décembre 1962, lorsque le projet de loi avait été présenté au Parlement, je
n'ai pas été consulté. Cependant, l'ayant su, j'avais signalé au Ministére de la
Justice la nécessité de la modification de certaines dispositions du texte.
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DRAFT 4

31 July 1963

Tos Mr. R. Gorgé, Principal Legal Adviser
From: Charles Taff and Z.F. lMarcella

Subject: Comments on Mr. Kokinopoulos' memorandum of 3 July 1963
concerning "Pro;et de loi relz=tif a l'organisation et a
1a procédure de la Haute Cour de Justice de la République

du Congo

l. In his memorandum of 3 July 1963 lMr. Kokinopoulos makes two criticisms
of the recently-adopted law dealing with the‘Haute Cour de Justioe.”

Mr. Kokinopoules points out that in several Articles reference is made

to the "plus haute Jurisdiction judiciaire". He goes on to say that

as there 1s&£;esent ‘Eurtf of Mppeal¥both in Leopoldville and Elisabeth-
ville, this clause is ambiguous since either of these two courts are
qualified as being of the highest judicial jurisdiction. Secondly,

Mr. Kokinopoulos claims that procedures laid down in Article 4 for the
election of the six judges and alternates will be difficult to carry

out administratively by reason of the fact that the six former provinces

of the Congo have been abolished.

2. As regards the firet point made by lr. Kokinopoulos,we think it
sufficient to point out that the phrase "plus haute jurisdiction judiciaire"
is immediately followed by "instituée au sidge des institutions nationales".
As the seat of the national institutions is in Leopoldville, we do not
consider there is any possibility of the clause in question being

interpreted 'bcfmclude the Court of Appeals of Elisabethville.
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3s Mr. Kokinopoulos' criticism of Article 4 is based on the fact that
the procedure for e‘Lotion of the judges and alternates presupposes the
existence of a Tribunal de Premiére Instance in each of the provinces,
as was the case when the six former provinces existed, each of which had
a Tribunal de Premiére Instance with a resort co-equal to that of the
province. Now that the six provinces have been abolished it will be
administratively impossible to carry out the procedure. Generally, we
agree with this observation, but it should not, in our opinion, be taken
as a serious objection to Article 4, as we understand that a law
establishing a Court of First Instance in each of the new provinces has
already been prepared and is expected to be acted upon at an early date.
As soon as that law comés into effect, the procedures set forth in

Article 4 will be able to be put into effect.

i;i1u~J
/f




Official announcement made on 29 June 1963 by the Central
Government concerning the recognition of the Angolan
revolutionary Government in exile 3

& "Considérant le droit des peuples & disposer d'eux-
es,

Soucieux d'apporter sa contribution pour héter la
décolonisation du continent africain,

Désireux de traduire dens les faits les recommanda-
tions de la Conférence d'Addis-Abéba,

Conscient de la responsabilité qui lui incombe dans
ce domaine de par sa situation géographique,

Estimant que le vaillant peuple angolais a démontré
par deux années de lutte sa détermination & acquérir son
indépendance,

Constatant la persistance du Gouvernement Portugais A
mener une politique condamnée par le sens de l'histoire,
l'opinion mondiale et les hautes instances internationales,

Notant que le récent appel fait & ce Gouvernement
pour reconsidérer cette attitude est resté sans effet,

La République du Congo-ILéopoldville a décidé de re-
connaitre de jure & partir de ce jour le Gouvernement
Révolutionnaire de 1'Angola en exil et de lui apporter
toute aide et assistance en vue d'arriver 24 la concrétisation
des aspirations patriotiques et légitimes de son peuplei™




Official announcement made on 29 June 1963 by the Central
Government concerning the recognition of the Angolan
revolutionary Government in exile

"Considérant le droit des peuples & disposer d'eux-
mémes,

Soucieux d'apporter sa contribution pour héter la
décolonisation du continent africain,

Désireux de traduire dans les faits les recommanda-
tions de la Conférence d'Addis-Abéha,

Conseient de la responsabilité qui lui incombe dans
ce domaine de par sa situation géographique,

Estimant que le vaillant peuple angolais a démontré
par deux amnées de lutte sa détermination & acquérir son
indépendance,

Constatant la persistance du Gouvernement Portugais &
mener une politique condamnée par le sens de 1l'histoire,
1'opinion mondiale et les hautes instances internationales,

Notant que le réecent appel fait & ce Gouvernement
pour reconsidérer cette attitude est resté sans effet,

Ia République du Congo-Léopoldville a décidé de re-
connaitre de jure & partir de ce jour le Gouvernement
Révolutionnaire de 1'Angola en exil et de lui apporter
toute aide et assistance en vue d'arriver & la conerétisation
des aspirations patriotiques et légitimes de son peuple.”



SERVICE DQE%HTE RADIOPHONIQUE
0.P.I. 3
n® 15509 R.N.C.
Vendredi 5 Juillet 1963 6.30 Frangais

10 Conférence de presse de M, Roberton Holden
Chef du gouvernement angolais en exile & Léopoldville

- Messieurs les membres de la presse,

Il m'est toujours agréable de prendre contact avec vous , car je sais
votre r6le dans l'information de l'opinion publique. Je vous remercie
d'avoir répondu & mon invitation. Une fois de plus, la République du
Congo-Léopoldville vient de donner la preuve de solidarité avec 1'Angola
combattante n'est pas de pure forme(®). Aprés avoir acceuilli nos refu-
giés et offert 1' hospitalité & notre armée de libération,et au début de
ses propres difficultés,elle vient de reconnaitre le gray(?) et de per-
mettre nos troupes de défiler dans la capitale. Nous avons pu apprécier

a cette occasion, & sa juste valeur, la sylpathie du peuple congolais
pour notre cause, Qu'il sache que nous avons été trés sensibles & son
élan spontané & 1l'égard de nos combattants qui illustrent cette sympathie
pour notre cause et sa fraternité avec notre peuple. Ces initiatives de
la Républigue du Congo sont sans précédent dans 1l'histéire de la lutte
africaine, ne manqueront paé d'avoir, des profondes fepercussiens_sur
1'évolution du probléme angolais.Blles renforcent notre peuple dans sa
conviction qu'il n'est pas seul dans le combat libérateur et que les
freres épousent la cause et se tienncnt & ses cbtés. Cela ne manquera
pas de stimuler notre combativité et d'accroitre notre détermination

a4 mener la lutte jusqu'ad la victoire. Le défilé de nos troupes & Léopold-
ville & l'occasion du troisiéme anniversaire de 1l'indépendance du Congo
aura permis de montrer le vrai visage de 1'Angola combattante. Ainsi se
trouve détruit le mythe entretenu par le Portugal, selon lequel,tout va
pour le mieux dans le meilleur du monde en Angols et que notre révo-
lution est sans consistance et n'a pas d'assises populaires. L'attitude
de la République du Congo dansl'affaire angolaise prouve également gque

la solidarité africaine est désormais une réalité avec lagquelle on psut
compter. La mise & la disposifion des mouvements africains de libération
d'un badtiment & Léopoldville qui portera le nom de la "Maison des Nationa=-
listes Africains" par le gouvernement congolals, la contribution des

pays africains aux frais d'assistance aux nationalistes, oréées par la
conférence d'Addis Abeba, la réunion & Dar-el Salem du comité de ConT -
dination chargé de répartir cette assistance en sont les preuves tengibles
Nous sommes heureux gue cete phase de la solidarité africaine soit intervenue
au moment ol notre lutte s'est passionnée. -

Pendant deux ans, nous avons dfi soutenir une lutte, dans des conditions
particuliérement difficiles , mais ni la repression, ni la torture n'ont
empéché ni la détermination, ni la foi de notre peuple, Partout, dans les
villages, dans nos villes, dans nos jeunes, nous dlsputons pied & pied

& la conquéte du territoire national. Nous n'avons négligé aucun facteur
pour que noetre lutte soit la plus efficace et la'blus.... impossible,
C'est dans cet esprit que nous avons crée le Front National de Libérution
de 1'Angola, Depuis sa constitution,nous avons clairement affirmé qu'il
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ne s'agissait pas d'un bloc fermé, cela ne souffit pourtant pas, nous
accepterons n'importe quelle condition, ceux qui veuelent s'adjoindre

& nous, Nous toujours refusé +tous les préalables, notamment le préalable
de la dissolution du Front. Car cela remettait en question ce que nous
avons acquis dans notre lutte“ou tout au moins la retarder considérable-
ment. Aujourd'hui, moins que jamais, nous le pouvons, car oe serait
trahir le pays qui nous a témoigné sa solidarité de fagon éclantante®
Aujourd'hui, je tiens & réaffirmer que les portes du Front sont largement
ouvertes & ceux qui veuelent tenir le méme langage que nous, ce langage
gui est celul de la légitime violence tant gue les autorités portugaises
persisteront dans leur entetement, tout en poursuivant le combat, 1'unité
des mouvements angolais nous préoccupe au premier plan., Nous voulons

que cette unité résulte du gouffle unificateur dont parlait notre frére
le regretté Fras Fano(?)"ce souffls que 1'on atteint aprés avoir parta-
gé lcs mémes espoirs'et affronté. les mémes dangers. Toutes d'autres
unités, imposées par des circonstances suscitées pir des intéréts ou des
convoitises ne peuvent résister & 1'épreuve du temps. S'agissant de 1!
avenir d'un peupleyon comprendra aisément que nous voulons nous entourer
des toutes les garanties afin gque les Angolais se trouvent un jour perndaat
ow apras leur lutte pour l'indép8ndance,liés par 1'écoulement d'une unité
««+Ce qui importe aujourd'hui c'est d'intensifier la lutte. Au nom des
nos freéres tombés dans les combats, au nom des veuves et des orphelins
qui sont restés, au nom des nos familles errantes sur les routes de 1'
exile, nous renouvelons le serment de poursuivre sans relache et sans
fecule jusgqu'ad la satisfsction des espérances légitimes de notre peuple,
la lutte que nous menons . Tout en menant la lutte, nous demeurerons
disposés & chercher par tous les moyens,une solution pacifique aux pro-
blémes apgelais dans le cadre de notre droit & 1'auto-détermination,
condition indispensable au retour de la paix. Mais toutes manceuvres
visant & maintenir la domination dg Portugal sur notre pays, par des
voies détournées telles que des réformes inouciantes ou des éléctions
discriminatoires, ne touchant qu'une minorité déterminée, n'apporteront
aucune solution aux problémes angolais, Telle a toujours été notre posi-
tion. Nous voulons 1'indépendance, mais pas n'importe quelle indépendance.
Nous voulons 1l'unité, mais n'importe quelle unité, Nous poursuivons notre
chemin loin de toute démagogie j nous n'épargnerons aucun effort pour

le bien-8tre de notre peuple. Nous n'éphaperons aucune occasion pour
apaiser sa souffrance, mais nous ne pouvons, en aucun cas,renier les
principes qui ont toujours guidé notre lutte. Ce serait trahir les
martyrs, ignorer les aspirations profondes des Angolais et désavouer
notre peuple. Depuis deux ans, ce peuple nous a écouté et nous a suivi,
N,us le remercions de la confiance totale qu'il a passée en nous. Toutes
nos actions ont été seront encore dominée par le souci de cette lourde
responsabilitd,. Fort de notre bon droit et de l'appui unanime de notre
peupley combattant, nous ne doutons pas que tét ou tard, la cause de 1'
Angola triomphera'. (W.0.)
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4 July, 1963

Dear Mr. Tavares,

Thank you for your letter of 18 June regarding Mr. Erskine
Childers. Mr. Childers has been here for about two weeks now, and
is tackling his assignment with great sgkill and enthusiam. We are
delighted to have him and are keenly looking forward to the results
of his work. His programme has been worked out by Mr. Ahmed, who
has asked all concerned in Civilian Operations to give him their full
cooperation. X

Mr. Almed has indicated to me that the time alloted to Mr.
Childers is short in relation to the magnitude of the job. He will
discuss with Mr. Childers the possibility of his writing the preli-
minary draft of his report in Leopoldville, and reserve the duration
of his stay in New York for final discussions.

With kindest regards,

Yours sincerely,

Officerein-Charge

Mr. Ho Tavares de S&

Under-Secretary for Public Information
United Nations Headquarters

Hew York

got Mr. Ahmed
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ROUTING SLIP
TO
Mr. Dorsinville
APPROVAL NOTE AND RETURN

SEE ME, PLEASE

YOUR COMMENTS

YOUR SIGNATURE

YOUR INFORMATION

NOTE AND FILE

FOR ACTION

For your information

DATE FROM

3.7.63

Opérations civiles

S. Habib Ahmed

Chef des



20 Amachres, New York ' {(
DATE: 2 July 1963
Bo.t ONUC=-

| Minister of Interior has formally apsroved our proposal for sturting
a Ntional Police School at Matete mnd has asked thet the school be opened
by 1 foptember 1963, Buildings ot Matete are considered suitable and with
mmwmﬂmmmmmumwxmna.

Minister hos also appwoved proposal for the recruitacnt of police
officora for provinccs and has asked thot duratiom of thoir contret be
axtended to 24 momths, mot only %o permit a greater period of overlap with
officers-trainees of police college, but alwo to szive the intemmational
police officers some %ime to study Gongolese laws and regulations for
eifective accomplishment of th-oir alssion,

 Minister considers partioularly importint the jrovision of trensport
and communications equipment for police officers and faeilities for |
maintannos.

Figerian /‘mbussador, at ay request, hae agiin nade represcntstions
to the Figerian Oovernment for the servicea of Keasor for the post of
Direetor of Poliee training school., Wo Womtmu-u;;mm
on Migerian Covernment's proposal on the form and mamner u'm they would
aanish the Congd in police Sraining. Discussions with Nigerden Amdassador



‘have however indicated that pending availability of 2 minimum of Nigerim
police officers with basic imowledge of French, Nigeriamn Government might
1init 1te immediate sssistence to granting fellowships to officers-
traineers at the police college for practical observation in Nigeria,

Ve request that spproval be accorded for our proceeding with
wn.a-hmoeonmuhmmmnbpm
as suitalle candidates become available. It is also requested that,
for budget purposes, this assistance be oomeidered as p rt of UNUC
oporations $111 such time as bilateral assistance becomes availatle,
either from Wigeria or U,5, Uovernment, or from both,
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UNITED NATIONS NATIONS UNIES |
INTEROFFICE MEMORANDUM

TO:! Mr. Max H., Dorsinville pate: 2 July 1963
Officer-in-Charge
ONUC, Leopoldville

FILE NO.:
THROUGH: \

a0 |
FROM: Brian Urquhart b{\b VIA POUCH
SUBJECT: Force Regulations
coees Please find enclosed copies 30-33 of the Regulations

for the United Nations Force in the Congo, dated 27 May 1963.
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